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  I.


   


  Som en Prins i Vuggen," siger man jo, "med usynlige Féer og Barndommens uskyldige Fred over sig!"


   


  Hvilken Fé, der stod ved Barbro-Nikolai's Vugge, var ikke godt at sige. Derude hos Blikkenslagerens i det lille Hus med de sprukne, stoppede Ruder i Udkanten af Byen faldt der mangeslags Indkvarteringer og Indtryk helst udover Natten, naar Folk og Følger paa Landeveien stod i Forlegenhed for Logis. Der stod mangen en Svir og det var ikke bare én Gang, at Vuggen væltede under et Slagsmaal, eller en drukken Mand tumlede saa lang, han var, henover den.


   


  Nikolais Mor hed Barbro og var fra Heimdalshøgden etsteds langt oppe i Bygderne, rigtig en Fjeldjente af ægteste Slag, rød og hvid, stor, stærk og bredskuldret, sund, saa hun skinnede, og med Tænder som Skummet i Melkebøtten. Hun havde hørt saameget om Byen af Fæhandlerne, naar de fo'r over Fjeldet, at hun havde faat som en Længsel eller Uro paa sig.


   


  Og saa var hun gaat til Staden for at tjene.


   


  Der passede hun netop saa godt som en rusket Høstak i en fin Bygade eller en Ko i en Trappe, det vil sige, akkurat ikke.


   


  Og saa havde hun det med at slaa Tiden væk paa Torvet ved alle Hølæssene. Hun maatte se og kjende paa Høet, det var nu sletikke som Fjeldgræsset, "nei var det likt! ... Fjeldgræsset var saa mjukt og lindt ... og saa til at lugte paa, aa haa ... nei!"


   


  Men Madmor havde andet Brug for sin Tjenestepige end at lade hende snakke Formiddagen bort med Læskjørere. Og saa gik det fra Tjeneste til Tjeneste, stadig nedover Bakke baade med Løn og Herskab. Hun havde bare én Feil, Barbro, for snil og ærlig og oprigtig var hun -; men den var den kapitale at være totalt ubrugelig og umulig til al tænkelig Byesens Tjeneste.


   


  Dog, Samfundet har, som man véd, en vidunderlig Evne til at nyttigjøre, assimilere og omdanne til sit Brug alt, selv det tilsyneladende meningsløseste og unyttigste. Og saa gik det da ogsaa hastigt nok den Vei, at stakkars Barbro blev det eneste, hun kunde due til for Byen, nemlig Amme.


   


  Det var en tung Tid og en haard Strid, medens Skammen stod paa, næsten ikke til at Leve med, og det faldt hende ikke ind efter dette at vende Foden hjem til Heimdalsfjeldet igjen.


   


  Men tungere skulde det blive!


   


  De mangehaande selskabelige Krav, som en fremskreden Tid mere og mere stiller til Husets Frue i de høiere Samfundslag, gjorde sig ogsaa gjældende her i Staden i et stadigt voksende Sporlag efter Ammer.


   


  "Grundaarsagen," erklærede Doktor Schneibel, "var simpelthen en Naturlov: man kan ikke paa én Gang være intelligent Menneske og Melkeko! Fornyelsen i Blod og Nerver maatte kunstigt hidføres fra de Naturen nærmerestaaende Samfundslag."


   


  Og nu gjaldt det at finde en rigtig udvalgt sund, kjærnefrisk én til Generalkonsul Wejergangs to svage nykomne.


   


  Doktor Schneibel havde jo, yderst betænkt, holdt en Amme i Baghaanden for Fruen, "et ganske mærkeligt Specifikum af den oprindelige Sundhed i Folkeroden. Man kunde sige hm, hm ... at, kunde Fruen ikke komme til Høifjeldet, saa var Høifjeldet saa galant at komme til Fruen! Hendes Hududdunstning mindede maaske endnu om Fjøs; men naar alt kom til alt, gav det kun en sikkrere Betryggelse for Oprindeligheden. Og det er en viktig Faktor i vore Tider, Frue! hvor Melken forfalskes lige til selve Kjørene ... Ganske ung, neppe de tyve."


   


  Barbro Høgden havde ikke Spor af Anelse om, at hun fra sin dybeste Fornedrelse, som hun gik der og bar Vand og Ved, stod ved Iskanten og slog Vasken med Banketræet og bød til med alt det simple Grovarbeide, som bare kunde slænge af, for at faa lidt til at betale for sig og den lille hos Blikkenslagerens at hun med ét var steget i Rang til et i Staden exceptionelt eftertragtet, søgt og anset Væsen.


   


  Thi en Amme er et anset Væsen. Hun staar endog paa Ekspektancelisten til at blive et høiagtet.


   


  Efterat have opammet Familiens Barn, og været en tilsvarende Ravnemoder mod sit eget, ender hun med at sove paa Dun og bæres paa Hænderne, indtil en ny Amme for en senere Arving mulig afsætter hende fra Dynastiet.


   


  Skulde hun foretrække at give sit eget lille Nor den eneste Rigdom, hun har, sit sunde Bryst, skulde hun virkelig være saa blind for sin egen Fremtid, da, ja da stiller Sagen sig anderledes og, for at tale med Doktor Schneibels Ord, tildels ikke uforskyldt! kun i Medfør af den Samfundsordenens Økonomi, som hun ikke véd forstandigen at underordne sig, og som med Kulturlovens ubønhørlige Logik reducerer hende til en ubrugbar Overflødighed, den Samfundets Organisme skyder fra sig. Eller populært! ... hun sidder da med Skammen, Foragten og Fattigdommen over baade sig og sit illegitime Afkom. Privat, qua Individ, har hun i visse Maader Ret; men socialt, som Samfundsindivid!


   


  Stakkars Barbro Høgda var til en Begyndelse ganske forblindet paa det Punkt, rent halstarrig, stiv som en Fjeldgamp, der ikke lod sig vige.


   


  Doktor Schneibel stod nu for tredie Gang med Stokken under Næsen inde hos Blikkenslagerens, medens Giggen ventede nede i Veien. Hver Gang havde han lagt paa baade Lønnen og Argumenterne og atter og


   


  atter paavist, hvor daarligt baade for hende og Gutten hun stellede sig ved dette sit Egensind. Han appellerede til hendes egen Eftertanke. Hvorledes kunde hun vente at faa det fostret frem under de fattige, trange Vilkaar, under alt det Slid og Slæb? medens hun paa den anden Side blot behøvede at afstaa endel af sin store Løn til Blikkenslagerens, saa sørgede de baade godt og kraftigt for Gutten. Dertil kunde hun jo komme derud og se til ham tit og ofte, mindst én Gang i Maaneden, det kunde han love hende paa Wejergangs Vegne, og det var saare opoffrende af Generalkonsulens nu, de boede saa langt ude paa Landet.


   


  Doktor Schneibel talte baade velvilligt og strængt. baade godsligt og skarpt; det var næsten som en Far.


   


  Barbro kjendte en Angst, hvergang hun saa ham komme borte i Gaden og svinge ind Veien langs det grønskede, raadne Plankegjærde.


   


  Hun vogtede paa ham saa gløg som en Fugl, der er skræmt for Reden, og sad inde ved Væggen, hvor der var mørkest, med Vuggen bagom sig, naar han aabnede Døren. Svare for sig uden høist med en Snufsen, kunde hun ikke. Det besørgede Blikkenslagerens Kone med: "Ja kors da!" og "Nei kors da!" og "i saa Maade, Hr. Doktor!" i saadan snakkesalig Overflødighed, at Barbro blot sad og spekulerede paa, at tage Barnet paa Ryggen og stryge sin Kaas.


   


  Men idag havde Doktoren talt saa omframt venligt til hende og budt saa store Penge. Han havde vendt sig saa lige til hendes Samvittighed, klappet Barnet og ment, at naar det kom til Stykket saa var hun nok ikke den Mor, som var haard nok til at berede en saa vakker liden Gut tunge Dage, lade ham lide Mangel, fryse paa de smaa pene Fødderne sine, naar han kunde have det baade godt og varmt og som en Prins der i Vuggen!


   


  Det var ikke til at staa imod, og i Overvældelsen glap noget som et halvt Løfte ud af hende.


   


  Siden kom Nabokonen ind og mente akkurat det samme, og fortalte om alle de smaa Børn, som hun vidste var døde af Mangel og Vanrøgt bare deromkring i Husene i de sidste to Aar, fordi Moderen maatte gaa paa Arbeide hele Dagen og ikke havde noget at betale for dem med. Og saa snakkede hun og Blikkenslagermadamen i Munden paa hverandre om det samme, bare om det samme.


   


  Barbro sad og hørte paa og stellede sit Barn. Det var, saa Hjertet kunde briste ... Hun tænkte et Øieblik paa ikke at gaa til Høgden; men anderledes hjem med ham med engang!


   


  Det var som en Fristelse!


   


  Udpaa Natten kom hun i en Hulken, der brød saa i Kroppen, at hun for ikke at forstyrre Blikkenslagerens i Søvnen gik udenfori det linde Smaaregn; det beroligede og afkjølende.


   


  Som hun om Morgenen stod og hjalp Nabokonen med at skylle og vride Vasken i Bækken, holdt en Trille fremme i Veien. Kusken han havde Tresser baade paa Huen og Frakken steg af og gik ind til Blikkenslagerens.


   


  "Du faar vride Lagenet tilende, Barbro, det blir nok det sidste, Du vrider her," mente Nabokonen, "for der har Du selve Konsulvognen!"


   


  Og saa vred Barbro Lagenet, indtil der ikke var en Vanddraabe igjen ... Nu var det kommet!


   


  Hun gik ind og byttede paa Barnet; det var, som hun ikke vidste af sig selv eller kjendte det mellem sine Hænder.


   


  Hun saa Tjeneren betale kontant ud seks Daler til Blikkenslagerkonen.


   


  Saa stiv og lang og fornem han var, med saadan en storaktig Herskabsnæse, gjorde han ligesom et Knæk paa sig, hvergang hun kom til at se paa ham, og saa forsikkrede han:


   


  "Det haster ikke ... haster sletikke! Vi vaagner aldrig før ni hos Generalkonsulens, saa vi har rum Tid endnu." Og saa saa han paa Uhret.


   


  Og, hvergang han saadan saa paa Uhret skyndte hun sig med at se paa sin egen Gut, som der nu var Ordre og Uhr for, at hun skulde slippe fra sig ...


   


  Han var faldt i Søvn igjen. Vaagnede han, vidste hun ikke, hvad, for det blev nok ikke hende da, som gik fra Gutten sin!


   


  ... "Haster ikke, haster ikke!" han tog atter det tykke Sølvuhr op fra sin beknappede Vest.


   


  Men nu var det hende, som hastede, ivrigt, saa hun ikke gav sig Tid til at se sig om, før hun sad oppe i Trillen, og den lange, nakkestive, gallonerede kjørte hende afsted hendes Skjæbnes fastsatte Vei!


   


  Udpaa Sommeren fulgte hun med Generalkonsulens til et Badested.


   


  Der gik Barbro og rullede Barnevognen med de to smaa i henover Sanden, og det var ikke bare en Gang, at Wejergangs smigredes ved Udbrud fra forbigaaende som:


   


  "Det var en staut Amme!"


   


  Men ogsaa med hende skulde man have Viderværdigheder. Anfald af Tungsindighed, hvorunder hun blev næsten umulig og rent gav sig over. Hun sad ganske rød og forgrædt ved Vuggen, længdede efter sit Barn og vilde hverken spise eller drikke.


   


  Dette var en ikke lidet vigtig Sag! en Amme maa holdes i godt Humør; Sindsstemningen influerer saa uhyre paa Sundheden og den igjen paa Barnets ...


   


  Fru Wejergang lod bringe forskjellige gode Sager til Opmuntring fra Restauratøren; der vankede Silketørklæder og Forklæder, og hjemme blev Tjenerne udtrykkelig paalagte at forhøre ude hos Blikkenslagerens om Barbros Gut.


   


  Der lød Ros og Lovord og ikke andet end Ros og Lovord, hvergang Generalkonsulens Lars i Forbikjørende stansede derude, og, naar Barbro bare fik den Slags Hilsener, kunde hun hygge sig og være glad hele Maaneden.


   


  Stort blev hun holdt, det følte hun snart. Sagde eller vilde hun noget, blev det lystret, som det var Fruen selv. Og fine Klæder med bestandig staseligt hvidt Ombytte, for ikke at tale om Mad og Drikke! ...


   


  næsten ikke det, hun som hun var vant kunde kalde for Arbeide; hun blev alt ganske blød og myg i Hænderne! og de to smaa, som hun stellede Dag og Nat, kjendte hun, at hun begyndte at hænge ved.


   


  Efterat Generalkonsulens var vendt hjem fra Badet, var Barbro en Dag paa Vei ud til Blikkenslagerens.


   


  Det var senhøstes. Saa stygt og leret i Veien huskede hun næsten ikke, der var derude. Sko og Skjørtekanter maatte nok baade pudses og vaskes, naar hun kom hjem igjen.


   


  Hun fik det som med en Koldsved, hun skulde snart se Gutten! ...


   


  Men det var jo bedst, som det var, nu, hun kunde betale saa godt for ham.


   


  Da hun bøiede om Plankegjærdet og havde Stuens kjendte, sprukne Ruder lige foran sig, sagtnede hun lidt paa Gangen. Der paakom hende pludselig saadan Angst.


   


  Og saa kom Nabokonen som hun saa mangen Gang havde hjulpet, ud og begyndte at snakke og berette; det gik som en Kværn. Der var udbrudt Nabokrig i Blikkenslagerveiten. Og nu, hun saa Barbro selv, skulde Sandheden frem, den skjære, rene Sandhed!


   


  Blikkenslagerens maatte ikke indbilde sig, at ikke andre Folk ogsaa havde Øine i Hodet! De havde nu sat bort alt, hvad de eiede, til Pantelaaneren; af Bliktøiet var der ikke mere igjen end snaut det, han kunde sætte i sin sprukne Rude! Og hvad de levede af, kunde ingen deromkring skjønne, uden det skulde være af Betalingen for den stakkars udpinte Ungen, som de taatede i Døs med bayersk Øl, for at han ikke skulde skrige. For, tage ind der, efterat Politiet holdt Pas paa Indrykket i Stuen, det gjorde nok ikke engang visse Folk, som ellers ikke var saa kræsne om Tilhold ...


   


  "Men vil Du lyde mit Raad, Barbro! saa skal Du sætte Gutten hen til Blokmager Holman inde ved Bybryggen. De er slige pene, agtværdige Folk, og har rigtig ynkets over Gutten, naar jeg har fortalt, hvordan de har stellet med ham herude ..."


   


  Blokmager Holman ... Blokmager Holman! Hun havde Navnet i Ørene, da hun trang om Hjertet steg ind til Blikkenslagerens.


   


  Der laa han mellem de fillede, smudsige Vuggeklæder, bleg, mager og uflid, næsten med rædde Øine. Han satte i at skrige, da hun tog ham op; han kjendte ikke hende og hun heller næsten ikke ham.


   


  Skuffelsen, alt det, hun følte, gav sig Luft i en stigende ordrig Harme mod Blikkenslagerens.


   


  Men samtidig havde hun, under det, at hun tvættede Gutten, en Følelse af, hvor han var grov og svær og kluntet af Ansigt og Krop imod de to fine, hun var vant til. Hun indsaa nu for første Gang, hvor umuligt det var, at beholde ham.


   


  Men til Blokmageren skulde han, stakkars Gut! Hun skulde ikke hede Barbro, om hun ikke fik Fruen til at sætte det igjennem straks, endnu imorgen ...


   


  Hun vendte hjem med Ansigtet rødt og opsvulmet af Graad og var utrøstelig hele Aftenen, indtil Fruen kom ned fra Kontoret med Løfte om, at den Sag skulde blive ordnet.


   


  Og saadan kom Nikolai til Blokmagersvend Holman.


   

II.
 
 
Det er i visse Maader ikke saa galt, at den, som har havt det ondt og er blevet vanvyrdet i sin første Tid, ikke husker noget af det, skjønt, kanske der alligevel hænger noget ved.
 
Det paastod ialfald Madam Holman. Hun kunde fra første Dag, hun fik Gutten i Huset, baade se og mærke, at han var opfødt i et sligt Fantehul! Øinene var saa kloge og gløgge, og han kunde være saa udspekuleret indful og trodsig, længe før han kunde snakke. Hun paastod, at han rentud var ondskabsfuld, saa lur og stille, lige til hun akkurat var sovet ind; men saa kunde han sætte i at brøle saa høit som en Vægter.
 
Men det indsaa nu alle, som kjendte lidt til Blokmagerens, at havde de ikke været heldige med Gutten, saa havde ialfald han været heldig, som havde fundet Vei til dem. Der var blot ét Ord og én Mening om, hvilken ordentlig, pligtstræng Kone Blokmagermadamen var.
 
Lang, mager og pyntelig i alt sit Væsen, kunde allerede det lille leverbrune Ansigt med de lerblaa, humørløse Øine sige én, at hun ikke var den, som lod sig henrive til ubesindig Hæftighed.
 
Og de Par Gange om Aaret, Barbro besøgte Gutten, hun havde ikke saa let for at komme nu, Wejergangs hele Aaret boede ude paa Landstedet, kunde hun ogsaa selv noksom overbevise sig om, hvor velstelt og ren og striks han blev holdt. Det var en Tale til Samvittigheden, fra hun kom, til hun gik, om hvor vanskeligt det var at rette paa alle Blikkenslagerbunkerne, det, som galt og uforsvarligt var stelt fra først af ... især med hans stridige Gemyt.
 
Nu kunde han virkelig gaa lange Stykker; men krybe, bare krybe vilde han! og da gik det saa fort, at ikke før havde hun Øinene fra ham, før han var baade her og der, snart ved Gryden og Madkopperne, snart i Vandbøtten; eller ogsaa var han henne i Blylodderne paa Klokken.
 
Og rev ned og væltede og sølede sig til gjorde han, hvor han kom; igaar laa Kattemaden udover gulvet! Saa nu havde hun hængt Riset langt nede paa Væggen, forat han kunde have det for Øie. Thi fornøden Skræk maatte der sættes i ham, og Paapasselighed og Straf maatte der sandelig til. Og Barbro maatte vel selv vide, at det ikke var saa let at sidde over andres Børn, især da et saadant vildfarende, som var kommet til paa den Maade ...
 
Det var, hvad Barbro maatte erkjende for retskaffen Tale fra Ende til anden, hvormeget den end bed hende, og hun derfor altid fik som en Hast med at komme afsted igjen.
 
Det var ikke frit for, at hun ogsaa tog sig Lærdom af det, hvad hun paa sin Side kunde have Føie og Ret til at sige Fru Wejergang om alt sit Stræv for hendes to, naar der kunde komme en Knude paa Traaden.
 
Men den fortsatte sig gjennem hele Opvæksten den samme Ulydighedsaand i Gutten. Den var umulig at plukke af ham, alt det Blokmagermadamen arbeidede, og Blokmageren selv undertiden maatte hjælpe til. Det sidste gik dog ikke for sig, før hun tilbørlig havde indprentet ham den moralske Nødvendighed af at overtage denne sin Halvdel af Husets Pligter.
 
Blokmageren var en taus Mand med et Par stille, blanke Øine. Han gik og kom Morgen og Aften, tørrede og pudsede sig, og stod nølende ved Døren med et eller andet Redskab eller en Blokstjert i Haanden, før han gik ind.
 
Hvad han kunde mene om sit Ægteskab, var der liden Anledning til at se udenpaa ham. Et var sikkert en Kone som Madam Holman var en Skat, som ikke kunde prises høit nok; og, blev der ikke netop saa meget igjen af Holman; ja, blev han endog med Respekt at sige til noget af en Dot, saa indsaa dog enhver, at saa maatte være i det Ægteskab, om Ligevægten skulde bevares. Den, som blot en Gang havde set og talt med Madam Holman, forstod det straks og, hvad man egentlig mindre forstod, var, at det dog til syvende og sidst var ham, som gjorde Blokkene nede paa Værkstedet, hvoraf Huset levede.
 
Desto mere paafaldende var det, at han undertiden blev antruffet i Porten i en Tilstand af Utilregnelighed, som ingen skulde ventet af en saa lykkelig, gift Mand.
 
Efterat det Under var hændt, at Madamen selv fik en liden Pige, efter den store og indgribende Forandring i Huset, kom det jo under Overveielse, om det ikke var bedste at faa Stuen lettet for fremmed Afkom. Men dels var det gode, faste Penge at have, dels kunde hun med Tiden bruge ham ved Vuggen.
 
Det var det letteste Arbeide af Verden! rigtig som skabt for en liden Gut at sidde og træde Meien, blot, som en liden Øvelse for ham.
 
Men ogsaa her skulde hun gjøre triste Erfaringer! Hun havde ham ved Vuggen, naar hun gik ud; men, naar hun kom hjem, stod han og keg og maabte i Vinduet eller høit oppe i Kjælderhalsen efter Ungerne, som legte ude paa Pladsen. Ja hun greb ham endog helt udenfor med Døren aaben efter sig; alt var lige godt for ham, bare han kunde komme op fra Kjælderen og fra sin Plikt.
 
Naa, Mester Urian fik da ogsaa staa til Regnskap, alt det han kunde bære paa sin syndige Ryg! ...
 
Og det forsikkrede hun Pigen ovenpaa, som stak Hovedet ind for at høre, hvad det vesle Troldet igjen havde gjort, siden han skreg saa stygt, at alt det, hun straffede ham, og alt det, hun nu havde prøvet baade med at nægte ham Aftensmad og stænge ham inde, det nyttede lige lidt, lige trodsig, og upaalidelig blev han.
 
Nu havde hun skræmt ham med, at Fanden sad i Krogen bag Sengen og passede paa, om han slap Vuggen!
 
Han vidste næsten ikke af sig for Rædsel, og troede hele Tiden at se den nævnte uhyggelige stikke Hovedet op over Madamens Hovedpude. Derimellem kunde han jo ikke lade være at se hen til Vinduet; paa Pladsen udenfor var der nogen, som legte. Og, hvordan det gik til, saa kom han til at staa derhenne, indtil han igjen huskede, hvad han havde bagom sig. Da fo'r han som en Pil tilbage og sad og stirrede livræd ind imod Krogen.
 
Fra at gjøre Nytte ved Vuggen avancerede Nikolai fremover Aarene til at gjøre ditto ved at passe deres Datter Ursilla udenfor Kjælderhalsen. Et Skridt videre, saavidt som hen til Træerne over paa den anden Side af Gaden, var halsløs Gjerning. Begrebet om, hvad det vilde sige at gaa over Stregen, var indprentet ham med fuld Kraft. Hvorledes kunde hun ellers
 
 
være tryg for, at han ikke slap Silla helt hen til Kummen om Vandspringet, hvor alle de uskikkelige Gutter legte med Skibe og skreg og støiede? Hans syndige Krop havde faat saa mange gule og blaa Streger for hver Gang, han faldt i Fristelse, at Grænsen tilslut instinktmæssig stod for hans Forfærdelse som et usynligt Jerngitter. En Fodbred udenfor var for hans Fantasi den sorteste Forbrydelse, en Udaad, der vilde drage den vildeste Gjengjældelse over ham.
 
At Silla var et ualmindeligt, overordentligt Væsen af saa at sige høiere Art end han, det havde han faat ind paa saa mange Slags Vis, alt fra hun kom til Verden, at han ansaa den Sats for ophøiet over al Tvil.
 
Uagtet alt, hvad han havde døiet for hende eller, ved en forunderlig Modsigelse, maaske netop for de Offre, han havde nedlagt der, var Følelsen af, at hun hørte under hans Forsorg, høist udviklet.
 
Han beundrede hende ubetinget, med en blaa Sløife og en gammel, rød Tøirose paa Hatten fandt han hende mere end mærkværdig! og han underkastede sig en Egenvillie, der var lige saa despotisk som selve Blokmagermadamens. Naar han havde siddet længe nok og ladet hende kaste sig Haaret fuld af Sand, fordrede hun, at han skulde trække Sko og Strømper af hende. Gjorde han det, fik han Bank, gjorde han det ikke, skreg hun, og da fik han ogsaa Bank.
 
Utrygheden var saa at sige den Jordbund, han levede paa, og det hastige, sky Blik, han stadig ligesom af Vane sendte hen til Kjælderaabningen, selv der, hvor hans ofte skyldbetyngede Samvittighed følte sig som retfærdigst, var kun Frugten af daglige Erfaringer.
 
Man kunde se den onde Samvittighed udenpaa ham paa lang Led, sagde Madamen; og det var sandt; det raskt speidende Blik op med de graa Øine var for at se, hvad for Synder han nu igjen havde paa sig.
 
"Gode Naboer og saadant mere", hedder det. Men i vor Tid har man ikke Naboer; man véd i det samme Hus ikke, hvem der bor i Etagen ovenfor eller i Etagen nedenfor eller endog tvært over Gangen. Og saaledes gik det til, at ingen i Huset havde videre Øre for Nikolais forskjellige uheldige Skjæbner dernede i kjælderen, uagtet de kunde gjøre sig gjældende høilydt nok under Eksekutionerne.
 
Man havde vænnet sig til den evige Skrig og Hylen af den uskikkelige Gut, som man vænner sig til Øvelser paa Pianoforte eller Gnissen af en Fabrik, trøstede sig vel ogsaa kanske med, at det var ganske heldigt, at et saadant moralsk fordærvet Barn var kommet ind under Opdragelse og Tugt.
 
Naar "han Nikolai og hu Silla" som vanligt drev paa Fortoget udenfor Kjælderhalsen, kunde Husets Folk i Forbigaaende sende den lille Pige et venligt Nik. At opmuntre Nikolai paa det Vis vilde været en Feil.
 
Maren Kokkepige, der var kommet sidste Faredag i Etagen ovenpaa, havde selvfølgelig endnu intet Begreb om Blokmagermadamens strænge, rettænkende Karakter og maatte vistnok undskyldes i, hvad der passerede:
 
Hun gik ned i Kjælderen med Lygten en Kvæld for at hente Kul og Ved, hæsende og pæsende med Bøtten i Trappen, som hun pleiede; hun havde Knæk i begge Hofterne af Gigten og vippede som en Baadmast i uroligt Veir over baade til den ene og den anden Side.
 
Fra Vedrummet hørte hun med et, at det ligesom jamrede i Mørket indenfor. Det var, som nogen hulkede og græd og derimellem higstede krampagtigt i lange Stunder uden at kunne faa Lyden frem.
 
Stemmen lød saa rent overgivet fortvilet, at Maren stansede med at faa Veden i Fanget og stod ved Stabben og lyttede. Det syntes at komme fra et af Kulrummene inde i den mørke Gang. Tilslut greb hun Lygten og famlede sig indover; hun maatte se til at faa rede paa, hvad det var.
 
"Er her Folk?" raabte hun ved Døren, hvorfra Higstingen lød.
 
Der blev pludselig aldeles taust.
 
Hun bankede haardt paa med et Vedtræ; men da lød der et Angstens Hvin derinde, saa Maren kastede Veden fra Forklædet og rev op Haspen, som var lukket med en Pinde.
 
"Men hvem har sat den stakkars Gutungen herinde i svarte kullende Mørket!"
 
I Lyktelyset stirrede Nikolai vildt forfærdet paa hende.
 
"Jeg tro'de, det var sjelve Fanden jeg. Ja, for han banker i Væggen, gjør han!"
 
"Huf, Du skræmmer Vettet af Folk, Gut, med det stygge Snakket dit!"
 
"Madamen siger det!" og med et raskt forskende Blik op paa Maren lagde han til "men tro, om hun siger det bare, for at jeg ikke skal røre ved Sukkeret hendes?"
 
"Er det derfor, Du staar her?"
 
"Jeg har ikke taget noget fra hende, men jeg skal tage, skal jeg, naar hun siger det, enten jeg gjør det eller ei! Det er bare for den Mandagen, jeg stak Tungen lidt ned i Posen og slikkede, da jeg var efter et Halvpund. Men nu skal jeg knaske, saa hun skal faa bare tomme Posen igjen. ... Jeg skal tage! ... jeg skal stjæle!" satte han i og skar Tænder.
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